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ÎïÆ‚
[2 Kings]

:1(12)°ÆÐòÇáÈÐíé±ÄðFé×äÐ°ÈàF‚ÀìEîÏ×ßëÀÐÄ‚:2ÎúÇðµÆÐòÇáFìÅéG à†ä

ÈîÔ̄ÇìFé×äÐ½ÈàFåHÀøÇàÈ‚íéǞòÈÐä½ÈðÈîÔ±ÇìéÄ‚†ÍøÈÐ²ÈìíDFåí̄ÅÐÄà×½YÀáÄöä±Èé
ÄîF‚ø°ÅàßÈÐÏòÇáÇå:3¬ÇŠÑÇòFé×äÐ»ÈàÇäÈŠø̧ÈÐF‚éÅòé°ÅðÀéää±ÈåÎìEŒÈéåé²Èî

Âàø̄ÆÐ×ä½HÈø†äFé×äÈéò±HÈãÇäÉŒÏïßÅä÷°HÇø:4ÇäÈ‚ú×±îÎàØ²Èñ†øã×°òÈäí̧Èò
FîÇæF‚íé°ÄçÀîÍ†Ç÷F‰íé±HÄøÇ‚È‚Ïú×ßîÇå:5à¬ÉŠøÆîFé×äÐ}ÈàÎìÆàÇäÉŒÂäíé«Äð´ ìÉŒ

¬ÆŒóÆñÇäÃ™HÈãíé}ÄÐÂàÎøÆÐ†éàµÈáÎúéÅáÀéäG äÈåǢŒóÆñ×òø½ÅáÐé¹Äà°ÆŒóÆñ
ÀôÇðú×±ÐHÀøÆò×²ŒÎìEŒ«ÆŒóÆñÂàøµÆÐÍÇéÂòG äÆììÇ̄òÎáÆìÐé½ÄàFìÈäàé±Äá

úé°Å‚ÀéäÏäßÈåÀ÷Äé:6†µçÈìG íÆäÇäÉ̄ŒÂäíé½ÄðÐé±ÄàÅîú̄ÅàÇîÈŒ×²øFåí«Åä

FéÇçF‡G †÷ÎúÆàǢ‚÷HÆãÇä½Ç‚úÄéFììȨ́ëÂàÎøÆÐÄéÈYà°Åöí±ÈÐßÈ‚Ï÷HÆãÀéÇå:7é«Ää
ÀÐÄ‚ú¬ÇðÀÑÆòíé»HÄøFåÈÐÐ̧ØÈÐä±ÈðÇìǢYÔÆìFé×äÐ²ÈàÎàÍØÄçF‡† °÷ÇäÉŒÂäíé±Äð

ÎúÆà°Æ‚÷HÆãÇäßÈ‚ÏúÄéÇå:8À÷ÄŠ´ àHÈøÇä¬ÆYÔÆìFé×äÐ}ÈàéÄì×äÈéòµHÈãÇäÉŒG ïÅä
FåÇìÉ̄ŒÂäíé½ÄðÇåàÉ̄ŠøÆîÂàÅìí½ÆäÇî†̧„ÇòéÅàFðí°ÆëFîÇçF‡íé ±Ä÷ÎúÆàǢ‚÷HÆã

Çä²È‚úÄéFåÇòä«ÈœÎìÇàÀ÷ÄœÎ†çGÆëG óÆñÅîú̄ÅàÇîÍÈŒéHÅøí½ÆëÎéÍÄŒFì°Æá÷HÆãÇä±Ç‚úÄé
ÄœFœßËðÏ†äÇå:9ÅŠ±Éà†úÇäÍÉŒÂäíé²ÄðFìÀìÄáéµÄœF÷ÎúÇçGÆŒG óÆñÅîú̄ÅàÈäí½Èò

Àì†ÀìÄáé°ÄœÇç÷±Å‡ÎúÆà°Æ‚÷HÆãÇäßÈ‚ÏúÄéÇå:10ÄŠç ®Ç™Fé×äÈéòµHÈãÇäÉŒG ïÅäÂàï×̄ø
Æàã½ÈçÇåÄŠáÉ °™ø±ÉçF‚ÀìHÇã×²œÇåÄŠïÅ̄œÉà´ ×ú¬ÅàìÆöÇäÀæÄYCÅ‚ÇçÇ‚ÈŠïéÄîÄîÈŠïé«Äî

F‚Îà×ÍáG ÐéÄàúéÅ̄‚Àéää½ÈåFåÍÈðFúÎ†ðµÈÐäÈYÇäÍÉŒÂäG íéÄðÉÐFîéH̄ÅøÇäó½Ç“

ÎúÆàÎìEŒÇä±ÆŒóÆñÇä†Yà°ÈáÎúéÅáÀéäÏäßÈåÀéÍÇå:11G éÄäHÀøÄŒ×àí½ÈúÎéÍÄŒá°HÇø
Çä±ÆŒóÆñÍÈ‚Èàï×²øÇå¬ÇŠìÇòÉñøµÅôÇäGÆYG ÔÆìFåÇäÉŒïÅ̄äÇäÈƒì×½ãÇåÈŠGËöG †øÇåÀîÄŠ†½ð

(12)1: Yehoash was seven years old when he began

to reign. 2: In the seventh year of Yehu began

Yehoash to reign;

and he reigned forty years in Yerushalayim: and his

mother's name was Tzivyah of Beer-Sheva.

3: Yehoash did that which was right in the eyes of

the LORD all his days

in which Yehoyada the priest instructed him. 4:

However the high places were not taken away; the

people still sacrificed and burnt incense in the high

places. 5: Yehoash said to the priests, All the

money of the holy things

that is brought into the house of the LORD, the

money of those who pass through the counting,

the money of persons' estimation,

and all the money that it comes into any man's

heart to bring into the house of the LORD,

6: let the priests take it to them, every man from

his acquaintance; and they shall repair the

breaches of the house,

wherever any breach shall be found. 7: But it was

so, that in the twenty-third year

of king Yehoash the priests had not repaired the

breaches of the house.

8: Then king Yehoash called for Yehoyada the

priest, and for the priests,

and said to them, Why don't you repair the

breaches of the house?

now therefore take no more money from your

acquaintance, but deliver it for the breaches of the

house.

9: The priests consented that they should take no

more money from the people,

neither repair the breaches of the house. 10: But

Yehoyada the priest took a chest,

and bored a hole in the lid of it, and set it beside

the altar, on the right side

as one comes into the house of the LORD: and the

priests who kept the threshold put therein

all the money that was brought into the house of

the LORD. 11: It was so, when they saw that there

was much money in the chest,

that the king's scribe and the high priest came up,

and they bundled up and counted
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ÎúÆàÇä±ÆŒóÆñÇäÀîÄ’à°ÈöÎúéÅáÀéäÏäßÈåFå:12ÍÈðFúG †ðÎúÆàÇäǢŒóÆñÍÇäFîËúï½ÈŒ

ÎìÇòãÇéFéG éHÅãÉòéÅ̄ÑÇäFYàÈìä½ÈëÇäF–Ë÷íéHÄãÇäÀôËYÈ÷íé±HÄãúéÅ̄‚Àéää²ÈåÇå×ŠéÄöCËà†ä
FìÈçHÈøéµÅÐÈäG õÅòFåÇìÉ‚íé½ÄðÈäÉòíé±ÄÑúé°Å‚ÀéäÏäßÈåFå:13ÇìÍÉƒHFãG íéHÄøÀì†ÉçFöéÅ̄á

Èä½ÆàïÆáFåÀ÷Äìú×µðÅòG íéÄöFåÀáÇàéÅ̄ðÀçÇîá½ÅöFìÇç÷±Å‡ÎúÆàǢ‚÷HÆãÎúéÅ‚Àéää²Èå
Àì†ìȨ́ëÂàÎøÆÐÅéà°ÅöÎìÇòÇä±Ç‚úÄéFìÀæEçÏä ßÈ÷´ ÔÇà:14à¬ØÅéÈòä}ÆÑúéÅ̄‚

Àéää«ÈåÄñú×°–GÆŒG óÆñFîÇæFYú×µøÀæÄîHÈøG ú×÷ÂçÉ̄öFöú×½øÎìEŒFŒé°ÄìÈæá±Èä

Àë†ÎéÄì²ÈëóÆñÎïÄîÇä±ÆŒóÆñÇä†Yà°ÈáÎúéÅáÀéäÏäßÈåÎéÍÄŒ:15FìÉòé°ÅÑ
ÇäFYàÈìä±ÈëÄéFœ²Ëð†äFåÄçF‡Î† ÷×±áÎúÆàúé°Å‚ÀéäÏäßÈåFå:16à»ØFéÇçFÒ†̄á

ÎúÆàÈäÂàÈðíé«ÄÐÂàø¬ÆÐÄéFœ†µðÎúÆàÇäGÆŒG óÆñÎìÇòÈéí½HÈãÈìú±ÅúFìÉòéÅ̄Ñ
ÇäFYàÈìä²Èëé°ÄŒÆáÁàËîä±Èðí°ÅäÉòÏíéßÄÑµÆŒ:17óÆñÈàG íÈÐFåǢëóÆñÇçÈ‰ú×½à

à°Ø†éà±ÈáúéÅ̄‚Àéää²ÈåÇìÉŒÂäíé±ÄðÀäÄéÏ†ßé

äÉŒ §
(Some congregations add the first and last verses of the Haftarah for Rosh Chodesh)[Isaiah]

:1(66)Èàø̄ÇîÀéää½ÈåÇäÈÒÇ̄îíÄéÀñÄŒé½ÄàFåÈä±ÈàõHÆøÂäí̄HÉãÀâHÇøé²ÈìÎéÅàä°Ææ
GÇáG úÄéÂàø̄ÆÐÀáÄœÎ†ðé½ÄìFåÎéÅàä°ÆæÈîí× ±÷Fî†ðÈçÏéßÄú

Få:23Èää«ÈéÍÄîÎéÅ„GÉçG ÐHÆãF‚HÀãEç×½Ð†Äîé°Å„ÇÐú±È‚F‚ÇÐÇ‚×²œÈéà×»á

ÎìEëÈ‚ø̧ÈÑFìÀÐÄäÇœÂçú°ÉåFìÈôé±ÇðÈàø°ÇîÀéä

the money that was found in the house of the

LORD. 12: They gave the money that was

numbered

into the hands of those who did the work, who

were appointed in the house of the LORD: and

they paid it out to the carpenters and the builders,

who worked on the house of the LORD, 13: and to

the masons and the stone cutters,

and for buying timber and hewn stone to repair

the breaches of the house of the LORD,

and for all that was laid out for the house to repair

it. 14: But there were not made for the house of

the LORD

cups of silver, musical instruments, basins,

trumpets, any vessels of gold, or vessels of silver,

of the money that was brought into the house of

the LORD; 15: for they gave that to those who did

the work,

and they repaired therewith the house of the

LORD. 16: Moreover they didn't demand an

accounting from the men

into whose hand they delivered the money to give

to those who did the work;

for they dealt faithfully. 17: The money for the

guilt-offerings, and the money for the

sin-offerings,

was not brought into the house of the LORD: it

went to the priests.

(66)1: Thus says the LORD, the heaven is My

throne, and the earth is My footstool: what

manner of house will you build to Me?

and what place shall be My rest?

23: It shall happen, that from one new moon to

another, and from one Sabbath to another, shall

all flesh come to worship before Me, says the

LORD.
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